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Worthy of the Berocha Shecholak Meichochmoso L’yerei’ov 

Rav Yehuda Ayash, the chief Rav of Algiers and mechaber of Vezos L’Yehuda, praises 
Rav Chaim ben Attar very highly. When the Ohr HaChaim passed through Algiers, Rav 
Yehuda wrote a haskoma (approbation) to his work. In the haskoma to Ohr HaChaim he writes: 

We met the perfect sage, the wondrous Rav Chaim ben Attar, who is like an angel, this 
G-dly man whose scholarship is like Sinai and who can uproot mountains. His Torah is 
sincere and lishma; our own eyes did see and our own ears did hear and bear witness to this 
and so I wish to make known that he is an example of someone over whom you should recite 
the berocha (recited over a great Torah scholar and Talmid Chochom) Boruch shecholak 
meichochmoso l’yerei’ov. 

nn 

The Holy Lights Of The Ohr Hachaim 

“This is the Torah of the Ola, the burnt offering that stays on the flame on the Altar all 
night until morning…The Kohen shall dress himself in his linen tunic and linen pants 
shall be on his flesh; he shall separate the ash from what the fire consumed from the ola on 
the Altar” (6:2–3). 

The Ohr HaChaim HaKodosh sees in these pesukim hints to Hashem’s message through 
the Novi to console us in our long and bitter exile. We have a harder time being comforted in 
this last and final Golus, explains the Ohr HaChaim, because, for example, Golus Mitzrayim was 
to last four hundred years, Golus Bovel seventy years – and even combined they only reach the 
sum of 470 years, whereas we are suffering in an exile extending thousands of years! (When 
the Ohr HaChaim wrote this, he recorded 1,672 years of exile.) 

The Ohr HaChaim now rereads our pesukim to comfort us in Golus. Hashem needs to 
console us and so He says, “This is the Torah of the Ola” – Ola means an aliya – this will be our 
final aliya, when we will finally be uplifted and redeemed in a manner unlike any previous 
aliyos. “On the flame on the Altar” – the Ohr HaChaim reads this as a reference to two reasons 
why we will be redeemed: for the sake of our Torah and for the sake of our suffering. The fire 
refers to the Torah, which is compared to fiery flames, as Chazal say (Taanis 4): when a Talmid 
Chochom is angry it is the fire of Torah that is causing him to boil over. We alone among the 
nations possess Torah, and in its merit, explains the Ohr HaChaim, we will be redeemed. 
Furthermore, the Altar here hints at the suffering that we undergo in exile; this pain and 
suffering is called by Chazal an Altar of atonement – a mizbach kapora, because just as offerings 
on the Altar atone for our misdeeds, so do pain and suffering atone for us (Berochos 5). These 
two components, Torah and suffering, will ensure an uplifting redemption, the likes of which 
have never been and never will be again! If you ask how long these two components operate, 
the answer, says the pasuk, is all night long – the Golus is compared to night. “All night until 
morning” – for the length of the dark night of Golus we will suffer and atone and study Torah 
and be redeemed – until the morning. There have been several opportunities for morning, 
writes the Ohr HaChaim, when we could have had a morning end the night and been 
redeemed – but we were unworthy.  

The Ohr HaChaim continues to compare the fiery flames of the altar to Akeidas Yitzchok, 
whose merit shields us in Golus, and says that the garments of the Kohen Godol in the next 
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pasuk refer to an amazing garment that Hashem Himself will don as He metes out justice 
against our enemies at the end of days. Hashem is referred to as the Kohen because the Kohen 
always alludes to loving-kindness; in the end, even the attribute of chessed will agree to take 
revenge against evil! They are called linen garments – in Loshon Kodesh, bad. Bad comes from 
the root levad (alone). We are the nation that always stands alone – am levodod yishkon (Bolok 
23:9), separate from the other nations, safeguarding Torah and truth and sanctifying Hashem’s 
name. All those Yidden murdered al Kiddush Hashem by the nations of the world will be 
memorialized in this garment. The Ohr HaChaim says Hashem will use their spilled holy blood 
to paint their likeness on His garment, which He will wear on the day He takes revenge on 
the nations. 

At the same time, the word for linen, bad, also alludes to achdus (unity). For we die al 
Kiddush Hashem, unifying Hashem’s name, refusing to recognize any other false god, idol or 
other power. This is why Hashem, the Kohen, dons michnesei bad – linen pants. These pants 
“will be on his flesh” – this metaphor refers to just how close Hashem will keep the memory of 
those fallen, who died al Kiddush Hashem, sanctifying and unifying His Name. Michnas also 
means to bring in and draw close. They will be, so to speak, “on His flesh”, so close that 
nothing separates between them and Hashem. 

Then Hashem will uplift the ashes – we are the downtrodden ashes from the fires of the 
anger of the nations who oppress us – of the Ola. In the end we are the nation called the Ola; 
we shall be uplifted and redeemed, Amen. 

n n n 

  הילולא

The anniversary of the petira of a Tzaddik is known as a Hilula, which means “A Day of Joy”. 

One of the tools that Kabbola teaches is to connect to a Tzaddik (righteous person). 
The method to connect to a Tzaddik is to adopt the following ritual: 

1) Learn the anniversary of his petira or, if this information is not available, the days of 
Erev Rosh Chodesh, Rosh Chodesh and the fifteenth day of the Hebrew month can be utilized 
for a connection. 

2) Light a twenty-five-hour candle in his or her honor. There is no specific berocha. 
Some say the following: This candle is being lit in the merit of ______________. 

Others say that it is the custom within Klal Yisrael to light a yahrzeit candle on the day 
that a relative or a Tzaddik has passed away. The lighting has no accompanying blessing, and 
people would like to express themselves in a tefilla when lighting the candle. This is not only 
true on a yahrzeit but on every Yom Tov as well. 

The author of the Pele Yo’etz, Rav Eliezer Papo (1785–1828), did in fact compose such a 
tefilla. Rav Papo was the Rav of the city of Selestria in Bulgaria. Bulgaria was a part of the 
Ottoman Empire at the time. The tefilla of the Pele Yo’etz is reproduced and translated below, 
as a public service. 

 



4 � T

 

Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle

  ]ד"ד כמוֹ א עָ צֵ יֵ ת וַ ַ ָר ל �ָ 	 עַ 

____________ יק ִד צַ הַ / י ִת ָר 
 ְ!ַרֲחִמי% ְֶ#ַקֵ!ל, ֲאבוֵֹתינ� יֵוא�קֵ 

ל (ֹ ה הַ יֶ ְה יִ ה וְ ְ!ַמֲעֶ)  ֵ!י', ְ!ִדי!�ר
 �/ י ִמ ִא / י בִ ל *ה ֶ מָ ָ נְ � חַ ר
� .י%יִ חַ ר הַ רוֹ צְ ת !ִ רוֹ ר

Translation: 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
mother/the Tzaddik _______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 
before you, Hashem, our G-d and the G
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life.

3) Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

4) Study some of his teaching or writings.



Y GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER
YAHRZEITS 

http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/Adar

Biographical information and yahrzeits 

� 16th of Adar II ~ Begins Friday Night
� Rav Sholom “Charif” Ulman

Haflo’a) in Frankfurt for many years, Rav Sholom became 

town in Bavaria, Germany. He later moved to Hungary and served as

Frauenkirchen and Lankenbach. Only one of his manuscripts, 

masechtos, has been published. Rav Sholom was 

� Rav Elozor Menachem Mendel Biederman

Moshe Biederman, (5587–5643/1827

� Rav Pinchas Menachem Alter

Avrohom Mordechai Alter (the 

Palinitz, Poland, when his father was sixty years old. Along with his father and other family 

members, he escaped to Eretz Yisrael during World War II. In 1946, he married his cousin, and 

two years later, his father passed away. Three of the 

Rav Yisrael (the Bais Yisrael, 

and Rav Pinchas Menachem (the 

Menachem was Rosh Yeshiva 

thirty, and was head of Agudas Yisrael

(5756/1996). 
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Hebrew Tefilla for Lighting a Yahrzeit or Hilula Candle 

	 עַ עֵ א יוֹ לֶ �ֶ ל הַ עַ !ַ ' ִמ גֵ מָ / הַ לֶ ר אֶ פֶ סֵ ת !ַ ,צַ ְמ 
 

ָר י מוֹ ִמ ִא / י בִ ת *מַ ְ י נִ יל�עִ לְ ת �חַ נ�ְמ ה לִ ר זֶ 
ֵוא�קֵ  ֶא�ֵקינ� 'ה י2נֶ פָ לְ ' ִמ צוֹ י ָר ִה יְ  ,____________

ְ!ִדי!�ר ֵ!י', ְ!ַמַחָָבה ֵ!י', עוֶֹ)ה ֶ,ִני ַהטוֹב 
פֶ נֶ ט לְ ָר פְ !ִ �, לאֵ ָר ְ) יִ  2ְמ ת עַ מוֹ ָ נְ י לִ יל�עִ לְ 

ר�% צְ יהֶ תֵ וֹ פְ ה נַ נָ יֶ ְה ִ# ' ֶ צוֹ י ָר ִה יְ . ____________

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d and the G-d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the 
_____. May it be Your will that their souls be bound in the bond of life. 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings.

Study some of his teaching or writings.                        See more at: www.yeshshem.com/hilulah.htm



GEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSERGEDOLIM BE'MISASAM YOSER    Z

YAHRZEITS BEGINNING SHABBOS TZAV 
http://www.chinuch.org/gedolim_yahrtzeit/Adar 

Biographical information and yahrzeits compiled by Reb Manny Saltiel and www.anshe.org

Begins Friday Night (Mar 23rd)  
” Ulman. Having learned under Rav Pinchas HaLevi Horowitz (the 

) in Frankfurt for many years, Rav Sholom became Rav and Rosh Yeshiva

town in Bavaria, Germany. He later moved to Hungary and served as

Frauenkirchen and Lankenbach. Only one of his manuscripts, Divrei Rash

, has been published. Rav Sholom was niftar on his seventieth birthday, (5585/1825);

Rav Elozor Menachem Mendel Biederman, Lelover Rav in Yerushalayim, the son of Rav 

5643/1827–1883 – Adar II); 

Rav Pinchas Menachem Alter, the Pnei Menachem of Ger (1926–1996). The fifth son of Rav 

Avrohom Mordechai Alter (the Imrei Emes), Rav Pinchas was born in the resort town of 

nd, when his father was sixty years old. Along with his father and other family 

Yisrael during World War II. In 1946, he married his cousin, and 

two years later, his father passed away. Three of the Imrei Emes’ sons became 

, niftar 1977), Rav Simcha Bunim (the Lev Simcha

and Rav Pinchas Menachem (the Pnei Menachem, niftar 1996). However, Rav Pinchas 

 of Sefas Emes of Ger in Yerushalayim from 

Agudas Yisrael after the petira of Rav Yitzchok Meir Levine, 

ְמ נִ הַ  הילָ פִ ְ# [

ר זֶ יק נֵ לִ ְד י מַ ינִ ֵר הַ  
____________ת !ַ /'!ֵ 

 ַמֲעֶ)ה ָ(ל �ְבָרצוֹ'
לְ ת �חַ נ�ְמ לְ ת �כ�זְ לִ 
____________יק ִד צַ 

Behold I am lighting this lamp for the resting and uplifting of the soul of my father/my 
_______ the son/daughter of ______________. May it be Your will 

d of our forefathers, that all my good deeds whether 
in thought, speech or action be done for a merit and a resting and an elevation of the souls of 
your nation Yisrael. It should be especially for the soul of my father/mother/the Tzaddik 

Learn about the person including history, culture, writings and teachings. 

www.yeshshem.com/hilulah.htm 



Z 

www.anshe.org 

Horowitz (the Ba’al 

Rosh Yeshiva in Ansbach, a 

town in Bavaria, Germany. He later moved to Hungary and served as Rav in Stampen, 

Divrei Rash, on several 

on his seventieth birthday, (5585/1825); 

yim, the son of Rav 

1996). The fifth son of Rav 

), Rav Pinchas was born in the resort town of 

nd, when his father was sixty years old. Along with his father and other family 

Yisrael during World War II. In 1946, he married his cousin, and 

’ sons became Rebbes of Ger: 

Lev Simcha, niftar 1992), 

1996). However, Rav Pinchas 

of Ger in Yerushalayim from the time he was 

of Rav Yitzchok Meir Levine, 
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� 17th of Adar II ~ Begins Motzai Shabbos (Mar 24th) 
� Rav Yitzchok Friedman of Boyan, founder of the Boyaner Chassidim, mechaber of Pachad 

Yitzchok (1849–1917). He was the third son of Rav Avrohom Yaakov of Sadigora, the son of 

Rav Yisrael of Rizhin, (5677/1917); 

� Rav Chaim Davidson (1760–1854). Born in Pinchov, he lost his father at an early age. Soon 

after his bar mitzva, the Warsaw gevir, Rav Naftoli Tzvi Tzinimer, made the shidduch for Rav 

Chaim to marry his daughter, Rochel. Rav Chaim moved to Warsaw, making it his home for the 

next eighty years. When Hoffmann, the chief Prussian administrator of Warsaw, insisted that 

every Jew adopt a surname for use on official documents in 1795, Rav Chaim took the name 

Davidson, in honor of his father. In addition to studying at the Yeshiva of the Nesivos in Lissa, 

Rav Chaim often visited and studied with Rav Akiva Eiger. In the early 1800s, the Jewish 

population of Warsaw was skyrocketing, largely because of refugees coming in from Ukraine 

and other places. From 2,519 Jews in 1765, the Jewish presence shot up to fifteen thousand by 

1816. In 1802, the maskilim were numerous enough to open their own shul, which they named 

the “German Synagogue”. After 1815, when Russia annexed Warsaw, a deadly partnership 

developed between the autonomous Polish government and the Haskola Jews. An edict in 1821 

decreed the abolition of the kehillos, and substituted them with “Congregational Boards” 

consisting of the Rav, his assistant and three trustees. In 1822, Rav Chaim was chosen as one of 

Warsaw’s three trustees and held this position for two years. After the passing of the Chemdas 

Shlomo in 1839, a council appointed Rav Chaim to be the new Rav of Warsaw. Thereafter, his 

wealthy son, Rav Naftoli, supplied him with funds to continue the numerous chessed projects 

he had financed while he himself had been a wealthy man, (5614/1854); 

� Rav Shimon Sofer, Rav and Av Bais Din of Cracow (1821–1883). Born in Pressburg, Rav 

Shimon was the second son of the Chasam Sofer, (5643/1883 – Adar II); 

� Rav Yisrael Ze’ev Mintzberg (Minzberg), Av Bais Din of K’hal Chassidim (or K’hal 

Masmidim) in Yerushalayim, (5722/1962 – Adar II); 

� Rav Avrohom Menachem Danziger, the ninth Admor of Alexander (1921–2005). The earliest 

Chassidim of Alexander followed Rav Shraga Feivel of Gritza (niftar 1848) who was a close 

talmid of Rav Simcha Bunim of Peshis’cha. After Rav Shraga Feivel’s petira, they followed 

Rav Menachem Mendel of Vorki. After his petira in 1864, they followed Rav Yechiel (1828–

1894), the son of Rav Shraga Feivel. He set up court in Alexander near Lodz, Poland. Rav 

Yechiel had three sons. One of them, Rav Yerachmiel Yisrael Yitzchok, led the Alexander 

Chassidim from 1894 to 1910 and was the mechaber of Yismach Yisrael. After his passing, his 

younger brother, Rav Shmuel Tzvi (the Tiferes Shmuel), led the court until 1924. The third 

brother, Rav Betzalel Yair, followed. Rav Shmuel Tzvi’s son, Rav Yitzchok, took over 

leadership until the Holocaust. The Alexander Chassidim, who outnumbered all others in 

Europe except for Ger, all but perished. The broken pieces were put together by Rav Yehuda 

Moshe, son-in-law of Rav Betzalel Yair; he had departed Poland for Eretz Yisrael in 1934. Of 

his nine sons, only one survived, Rav Avrohom Menachem. He was survived by three sons, four 

daughters and thousands of pages of chiddushei Torah yet to be published, (5765/2005 – Adar 

II). 

� 18th of Adar II ~ Begins Sunday Night (Mar 25th) 
� Rav Alexander Ziskind, born in Brzhen, but lived most of his life in Horodna (Grodno, 

Belarus), Lithuania, the product of the teaching of Rav Aryeh Leib Epstein, Rav of Nikolsburg. 

He authored the mussar work Yesod V’shoresh Ha’avoda, which teaches how one should 
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behave every hour of the day and kavonos for tefillos and mitvos, as well as Karnei Ohr, a 

commentary on the Zohar, (5460–5554/1700–1794 – Adar II); 

� Rav Chanoch Henoch HaKohen Levin (1798–1870), Alexander Rebbe. He was a talmid of 

Rav Simcha Bunim of Peshis’cha, Rav Menachem Mendel of Kotzk and the Chiddushei 

HaRim, (5630/1870 – Adar II); 

� Rav Nachum Mordechai Friedman, Tchortkover Rebbe, (5706/1946 – Adar II); 

� Rav Yechezkel Levenstein, mashgiach of Ponevezh, (1885–1974). Born in Warsaw in 1896 to 

Osminer Chassidim, he lost his mother at age five. At thirteen, he joined the Yeshiva at Lomza. 

Early in life, he moved to Radin to learn with the Chofetz Chaim. There, he met the mashgiach, 

Rav Yeruchom Levovitz, who was a talmid of the Alter of Kelm. He then learned in Kelm, 

where he was fortunate to enjoy the close attention of Rav Tzvi Hirsch Broide (son-in-law of 

the Alter), at whose table he ate his Shabbos meals. In 1919, while Rav Yeruchom was serving 

as mashgiach, the Mirrer Yeshiva was exiled from its hometown of Mir, Poland, into Russia and 

then to Vilna. Rav Chatzkel, who was then learning in Mir, was asked by the Rosh Yeshiva, Rav 

Eliezer Yehuda Finkel, to supervise the Yeshiva’s spiritual welfare until Rav Yeruchom 

returned. Rav Chatzkel was approached by Rav Aharon Kotler, who headed Yeshiva Eitz Chaim 

in Kletsk, to come and serve as mashgiach ruchani in his Yeshiva. Rav Chatzkel accepted. In 

1935, he moved to Eretz Yisrael to serve as mashgiach of Yeshivas Lomza in Petach Tikva, 

which was headed by Rav Reuven Katz, but he moved back to serve as mashgiach in Mir after 

the petira of Rav Yeruchom. After two years in America, he served as mashgiach at the Mir in 

Eretz Yisrael, then, upon the passing of Rav Dessler, at Ponevezh, (5734/1974); 

� Rav Moshe Weber, (1914–2000) would go to the Western Wall from his home in Mea 

She’orim nearly every day to daven and to help visitors lay tefillin. Less publicly, he distributed 

enormous sums of tzedoka to the city’s poor. The Lubavitcher Rebbe said of him that he was 

one of the holiest and kindest people in the world. He published several volumes of Torah 

insights in Yorim Moshe. There is an ongoing periodical of his teachings distributed weekly 

called Shemu Us’chi Nafshechem, which also offers for sale his audio recordings, (5760/2000); 

� Rav Yitzchok Shlomo Zilberman, (5688–5761/1928–2001). 

� 19th of Adar II ~ Begins Monday Night (Mar 26th) 
� Rav Dovid of Dinov, father of Rav Tzvi Elimelech Shapira. Rav Dovid was the mechaber of 

Tzemach Dovid and the son of Rav Tzvi Elimelech, the Bnei Yissoschor, (5634/1874); 

� Rav Meir Yechiel Haldshtok, founder of the court of Ostrovtze, (1851–1928), a talmid of Rav 

Elimelech of Grodzinsk, a scion of the Kozhnitzer dynasty. Ostrovtze was one of two courts in 

Poland known for their Yeshivos and high level of learning; the other was Sochatchov. Rav Meir 

Yechiel’s intricate sermons, which drew heavily on gematria, came to be known as 

“Ostgrovotze pshetlach”. They have been collected in Meir Einei Chachomim, and his 

teachings on Bereishis in Ohr Torah, (5688/1928); 

� Rav Yosef Chaim Sonnenfeld, Av Bais Din and Rav of Yerushalayim before the State of Israel 

was established, (5608–5692/1848–1932 – Adar II); 

� Rav Yehuda Greenwald, Av Bais Din of Satmar, mechaber of Shevet MiYehuda, (5680/1920); 

� Rav Shmuel Engel, (1853–1935). Born in Tarno, Galicia, he was Rav of Radomishla 

(Radimishla) from 1888. Authored Sheilos Uteshuvos Maharash, (5695/1935); 

� Rav Yitzchok Kalisch, Amshinover Rebbe, New York. Son of Rav Yosef Kalisch of Amshinov, 

grandson of Rav Menachem Kalisch of Amshinov, (5753/1993); 

� Rav Yaakov Chaim Jofen (Yaffen), Rosh Yeshiva of Bais Yosef and the son of Rav Avrohom 

Jofen, the son-in-law of the Alter of Novardok. Following his bar mitzva he studied at 
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Baranovich for one year under Rav Dovid Rapaport, and then for a year under Rav Elchonon 

Wasserman. During these two years he lived with his uncle, the mashgiach, Rav Yisrael Yaakov 

Lubchansky. Later he returned to Bialystok to study under his father at Yeshivas Bais Yosef. In 

1941, he arrived in the U.S. with his father. He began giving shiurim that year at Yeshivas Bais 

Yosef, and continued to do so for the next sixty years, (5677–5763/1917–2003 – Adar II). 

� 20th of Adar II ~ Begins Tuesday Night (Mar 27th) 
� Rav Yoel Sirkis of Cracow, the Bach, (1561–1641), mechaber of Bayis Chodosh on the Tur, in 

which he traces each law to its source in the Gemora. In his youth, he studied under Rav 

Shlomo Leibush of Lublin and Rav Meshulom Feivush in Brisk. He had several rabbinic 

appointments throughout Poland, lastly as chief Rav of Cracow in 1619. He was the teacher and 

father-in-law of Rav Dovid HaLevi, the Taz, (5401/1641); 

� Rav Shlomo Zalman Auerbach, (1910–1995), born in the Sha’arei Chessed neighborhood of 

Yerushalayim to Rav Chaim Yehuda Leib Auerbach, mechaber of Chacham Lev and Rosh 

Yeshiva of Shaar HaShomayim. Rav Shlomo Zalman learned at Etz Chaim Yeshiva. He married 

Chaya Rivka Ruchamkin on Erev Purim 1930. Over the following nineteen years he wrote 

Meorei Eish on the laws of electricity, Ma’adanei Ha’aretz on laws regarding agriculture in 

Eretz Yisrael and a commentary on Shev Shma’atsa. In 1949, he left Eitz Chaim to succeed Rav 

Yechiel Schlesinger as Rosh Yeshiva of Kol Torah Yeshiva in the Rechavia section of 

Yerushalayim. He was the mechaber of Minchas Shlomo. His brother-in-law was Rav Sholom 

Schwadron. His piskei halocha on Shabbos are found throughout the sefer Shmiras Shabbos 

Kehilchosa, written by his talmid, Rav Yehoshua Neuwirth, (5755/1995); 

� Rav Refoel Blum, the Kashau Rav, who replanted his Chassidic community from Europe to 

Bedford Hills in Westchester County, New York, (5670–5765/1910–2005). 

� Rav Itzele Ponevezher, Rosh Yeshiva in Slabodka and Ponevezh, (5679/1919); 

� 21st of Adar II ~ Begins Wednesday Night (Mar 28th) 
� Rav Meir Schiff HaKohen, the Maharam Schiff. Born in Frankfurt am Main, he became Rav 

of the nearby town of Fulda at the age of seventeen. His chiddushim on the Talmud are terse, 

incisive and profound. Soon after being appointed Rav of Prague, he was niftar at the age of 

thirty-six and was buried in Frankfurt, (5401/1641); 

� Rebbe Reb Elimelech of Lizhensk, mechaber of Noam Elimelech, (1717–1787). Learned 

under the Maggid of Mezritch. Among his talmidim were Rav Avrohom Yehoshua Heshel of 

Apta, the Chozeh of Lublin, the Maggid of Kozhnitz, and Rav Menachem Mendel of Rimanov, 

(5547/1787); 

� Rav Yitzchok Elchonon Spector, Rav of Kovno (1817–1896), lived in Kovno 1866–1896, the 

third son of Rav Yisrael Isser ben Elchonon, the Rav of the Lithuanian town of Roush, located 

in the Grodno district. After he married (Sora Raizel), he moved to Volkovisk, where his father-

in-law comfortably supported him. The Rav in Volkovisk at that time was Rav Binyomin 

Diskin. A great luminary himself, he was also famous for his illustrious son, Rav Yoshua Leib 

Diskin, the Rav of Brisk, who later moved to Eretz Yisrael. Rav Binyomin Diskin was so 

impressed with Yitzchok Elchonon that he set up a special chavrusa to study with him Choshen 

Mishpot two hours a day. In 1837, when he was twenty years old, he accepted the offer to 

become Rav of the small village of Zebelen, and then became Rav in Baraze in 1839. He 

became Rav of Novardok in 1851 and Rav of Kovno in 1864. He held the position in Kovno for 

thirty-two years. He authored Be’er Yitzchok and Ein Yitzchok (both teshuvos) and Nachal 

Yitzchok on Choshen Mishpot, (5656/1896); 
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� Rav Shlomo Yosef Zevin, editor of the Talmudical Encyclopedia, (5736/1978); 

� Rav Yitzchok Horowitz of Stetchin, (1862–1940). His father was a direct descendant of Rav 

Naftoli Tzvi of Ropshitz, and his uncle was the Imrei Noam of Dzikov. Rav Yitzchok was 

succeeded by his son Rav Yehuda, who moved to New York before passing away in 1982, 

(5700/1940); 

� Tchaba Rav of London, (5749/1989); 

� Mr. Avrohom Dov Kohn, principal of Gateshead Seminary, (5748/1988); 

� Rav Doniel Schur, a strong presence in Cleveland’s Jewish community as a Rav, mohel and 

educator. He was appointed Rav of Bais Medrash HaGodol-Heights Jewish Center, 

(5766/2006). 

� 22nd of Adar II ~ Begins Thursday Night (Mar 29th) 
� Rav Yaakov of Novominsk, father of Rav Yehuda Aryeh Perlow of Vlodova (1878–1961) and 

Rav Alter Yisrael Shimon Perlow of Novominsk, (5662/1902); 

� Rav Yechiel Michel HaLevi Epstein (1829–1908). Born in Bobroysk, mechaber of the Aruch 

HaShulchon, Rav of Novardok for thirty-four years, father of Rav Boruch HaLevi Epstein 

(mechaber of Torah Temima) and grandfather of Rav Meir Bar-Ilan, with whom he learned in 

Novardok, (5668/1908 – Adar II); 

� Rav Eliezer Dovid of Radoshitz, (5687/1927); 

� Rav Avrohom Dov Ber Kahana-Shapiro, chief Rav of Kovno before and during World War II 

(1870–1943). Born in Kobrin on Yom Kippur, his father, Shlomo Zalman, was a descendant of 

Rav Chaim Volozhiner. Rav Avrohom attended the Volozhin Yeshiva. He was president of the 

Agudas HoRabbonim of Lithuania and came to America in March 1924 with Rav Kook and 

Rav Moshe Mordechai Epstein, to collect funds for Torah institutions in Eretz Yisrael and 

Europe. His piskei halocha can be found in the sefer D’var Avrohom, (5703/1943); 

� Rav Reuven Grozovsky, Rosh Yeshiva of Kamenitz and Torah Voda’as, (1896–1958), 

successor of Rav Boruch Ber Leibowitz at Kaminetz. When Rav Reuven was a young man 

studying in the Slobodka Yeshiva, his father, the Dayan of Minsk, passed away. His colleagues 

at Slobodka included Rav Yaakov Yitzchok HaLevi Ruderman, Rav Yaakov Kaminetsky, Rav 

Aharon Kotler and Rav Yitzchok Hutner, (5718/1958); 

� Rav Yisrael Moshe Dushinsky, (1921–2003). Born in Chust, Hungary, to Rav Yosef Tzvi 

Dushinsky, Rav of Chust (later to become Rav and Av Bais Din of the Eida Chareidis of 

Yerushalayim), he was his father’s first son, born when his father was fifty years old. After 

many years and many berochos, Rav Yosef Tzvi received a berocha from Rav Yechezkel 

Shraga of Shinava, who also gave him his sefer, Ayala Shelucha, printed in memory of the 

Shinava Rav’s son, Naftoli, who was niftar on the 21st of Kislev, 1864. The following year, on 

the exact date of Rav Naftoli’s yahrzeit, Yisrael Moshe was born. His middle name was in 

honor of his great uncle, the Maharam Shick. The family moved to Eretz Yisrael in Adar of 

1930, one month before the petira of Rav Yosef Chaim Sonnenfeld. He was married to the 

daughter of Rav Dovid Yehoshua Gross, Rosh HaKohol of the Satmar Kehilla, in 1945. On 

Erev Sukkos of 1949, his father was niftar, and the twenty-seven-year-old Rav Yisrael Moshe 

was appointed Rosh Yeshiva of Dushinsky. In 1969, he was inducted as a member of the Eida 

Chareidis. He became S’gan Bais Din after the Satmar Rebbe’s petira and the Av Bais Din in 

1996, (5763/2003 – Adar II); 

� Rav Yeshaya Shimonowitz, Rosh Yeshiva Rav Yaakov Yosef, (5758/1998). 
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Y HILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’THILLULA DE’TZADDIKAZADDIKAZADDIKAZADDIKA Z 

WHAT’S BEHIND YAHRZEIT MEANINGS & CUSTOMS 
The Maharil, in Hilchos Taanis, teaches us that the reason why there is a custom to visit 

the Bais hachaim on a fast is because “this place is the resting place of the Tzaddikim and is 
therefore sanctified, pure and holy and our tefillos are more readily heard, accepted and 
answered when davened on holy ground. When you daven there, do not make requests of the 
dead who are buried there; rather ask Hashem to answer you mercifully in their merit. Then 
circle around the graves and donate charity before reciting tefillos.” 

מנוחת הצדיקי� ומתו	 כ	 הוא מקו� קדוש וטהור התפילה נתקבלה  בית הקברות הוא מקו�
ת שית� עליו רחמי� בזכות “א	 יבקש מהשי, א	 אל ישי� מגמתו נגד המתי�, ש� יותר

.וית� צדקה קוד� שיאמר התחינות, ויקי� הקברות, הצדיקי� שוכני עפר  
The Zohar in VaYeira page 71 teaches us that if we suffer any calamity or tragedy we have 

the custom to go and daven at the kevorim of Tzaddikim. The reason for this is that we approach 
them with fasting, remorse and repentance, and we have in mind that the departed souls ask and 
daven for us before Hashem on High, as opposed to the prohibition against speaking to the dead 
which is an idolatrous practice where the idol worshippers sought out the impure dead souls and 
bodies using sorcery and witchcraft. Instead, beseech our Tzaddikim who, in gan eden, are truly 
alive, and ask through tefilla and fasting and teshuva alone. 

 

Y GEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEMGEDOLIM BE’MASAYHEM Z    

 STORIES & ANECDOTES 

Rav Moshe Ben Chaim Alshich of TzefasRav Moshe Ben Chaim Alshich of TzefasRav Moshe Ben Chaim Alshich of TzefasRav Moshe Ben Chaim Alshich of Tzefas,    13131313
thththth
    of of of of NissanNissanNissanNissan    

A Soul for Peshat and Not Sod 

Rav Moshe Alshich greatly desired 
to study the secrets of Kabbola, especially 
since word of the Arizal’s teachings began 
to spread. He was distressed that others 
had been chosen while he was neglected 
and tearfully he came begging before the 
Arizal, kissed the hem of his clothing and 
fell before his feet, kissing them, and wept, 
“Master, what sin have I committed? Of 
what crime am I guilty that you do not 
draw me close as a talmid like Rav Chaim 
Vital and Rav Yitzchok Falcon?”  

The Arizal answered him that his 
soul had not come down into this world to 
study Kabbola and the secrets of Torah; 
rather, he was to master and disseminate 

the simpler, revealed form of Torah called 
peshat, because in a previous gilgul 
(incarnation) his soul had already mastered 
Kabbola, for he was a spark of the soul of 
Chutzpis the Meturgemon (translator). “If 
you think I am just making excuses to put 
you off,” said the Arizal, “I shall give you a 
sign that will prove my words true: 
tomorrow, as I pass by on the road with my 
talmidim to go and greet Shabbos and 
accept the Shabbos day – if you see us 
passing by, it is a sign that I have been 
putting you off with excuses. If, however, 
you fail to see us pass you by on the road, it 
is a sign that I am telling you the truth.” 

And so it was that Rav Moshe 
Alshich prepared himself, purchased 
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provisions for Shabbos, dressed in Shabbos 
clothes and sat all ready and prepared by 
midday at the roadside waiting eagerly for 
the Arizal and his students to pass by. 
Finally, after waiting some time, a great, 
overwhelming tiredness passed over Rav 
Moshe and he fell asleep. He slumbered on 
as the Arizal passed by with his talmidim 
and did not wake and did not see them. 
After they had passed him, the Arizal sent 
back some students to wake him so that he 
would not be left at the roadside alone and 
in danger. When he awoke he was startled, 
confused and upset at having somehow 
missed the Arizal when he had passed right 
by!  

“Didn’t I tell you,” admonished the 
Arizal, “that your soul has not come to the 
world this time to study Kabbola? Do not 
burden yourself with this matter any 
longer! Instead work on your seforim to 
teach peshat and they will become famous 
worldwide and generations afterward will 
study them.” From then on the Alshich did 
not seek to study Kabbola with the Arizal 
any more. (Shivchei HaArizal) 

Similarly, the Chida writes in Shem 
HaGedolim #101 that when the Arizal 
refused to teach the Alshich Kabbola the 
Alshich complained and the Arizal 
responded that Rav Moshe Alshich’s soul in 
its present gilgul came to perfect the aspect 
of derush and not sod – sermons and not 
secrets. 

 

A True Cheat and Swindler Agrees to 
the Alshich’s Derosha 

The Minchas Elozor of Munkacsz 

told the following story: 

The Arizal testified that he 
witnessed the entire heavenly host – the 
pamalya shel maala – all go together to 
hear the deroshos of Rav Moshe Alshich 
and therefore he also went to hear his holy 
words when he sat and sermonized in 
public. 

One time, the Arizal was present 
when Rav Moshe Alshich was giving a 
derosha about Lovon HaArami and how he 
swindled, tricked and hoodwinked Yaakov. 
The pasuk says he cheated Yaakov aseres 
monim and this, explained the Alshich, 
meant ten times ten, or a hundrend times 
over! He then proceeded to explain and 
detail each of the hundred ways in which 
Lovon cheated Yaakov this way and that. 
The audience sat mesmerized and 
transfixed, enjoying the derosha and how 
the Alshich enumerated again and again 
the tricks that Lovon had employed against 
Yaakov one hundred different ways. During 
this derosha, the Arizal laughed and left.  

Afterward, they asked the Arizal why he 
had laughed. The Arizal explained that he 
actually saw Lovon HaArami standing 
beside the Alshich as he spoke and gave his 
derosha. “With each explanation of the 
hundred deceptions, Lovon nodded his 
head, agreeing with the Alshich saying, 
‘Yup, that’s it…that’s true…that’s exactly 
how I did it and tricked Yaakov and 
cheated him that time. Yes, and that’s the 
other way I cheated him again…uh huh…’ 
That’s what made me laugh,” explained the 
Arizal. (Masaos Yerushalayim Day 9 
Footnote 17 page 190) 

    

Rav Menachem Mendel Schneersohn of ChabadRav Menachem Mendel Schneersohn of ChabadRav Menachem Mendel Schneersohn of ChabadRav Menachem Mendel Schneersohn of Chabad%%%%LubavitchLubavitchLubavitchLubavitch, , , , 13131313
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan    

Mechaber of Tzemach Tzedek

Where is Zeidy? 

When the Tzemach Tzedek was a 
young child, his grandfather, Rav Shneur 
Zalman, the Alter Rebbe of Chabad, once 

held the young lad in his arms and the child 
stroked his grandfather’s beard, saying, 
“Zeidy! Zeidy!” 

“No,” said the Alter Rebbe, “that’s 
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just Zeidy’s beard. Where is Zeidy?”  

The child pointed to his 
grandfather’s head, and said, “At du iz 
Zeidy! – Here is Grandfather!”  

“No, that is just Zeidy’s head – but 
where is Zeidy?”  

The child pointed to various places 
but each time received the same answer. 
Eventually, he jumped off his grandfather’s 
lap and went to play. He then pretended he 
hurt himself and cried out, “Zeidy, Zeidy!”  

“What is it?” came the Alter Rebbe, 
all concerned.  

The Tzemach Tzedek smiled and 
pointed to him, “At dos iz der Zeidy! – Now 
this is the Zeidy for sure.”  

Rav Rafoel Nachman Kahn 
concluded this story and added, “When 
someone answers to his name being called, 
that is his essence – that is who he is.” 
(Shemuos Vesippurim Vol. 1 p. 53) 

 

Hashgocha Protis 

Once, when the Tzemach Tzedek 
was in Petersburg for some matter, a Jew, a 
stranger, did him a favor. Some time later 
this Jew came before the Rebbe, the 

Tzemach Tzedek, and explained that it was 
he who had done him the favor.  

“And what favor can I do for you in 
return?” asked the Rebbe.  

“Please explain hashgocha protis to 
me.”  

And so the Tzemach Tzedek 
explained in detail the whole concept, yet 
the Jew still did not understand.  

“Come, I will show you.” The 
Tzemach Tzedek took him and they 
approached the window together. “See that 
village and the wagon full of bales of hay in 
the distance, driven by a non-Jewish wagon 
driver? Now see behind them there is a Jew 
holding a small toothpick, using the fallen 
hay to pick his teeth? This Jew had 
something stuck in his teeth and he 
couldn’t daven. He is one of the lamed-vov 
Tzaddikim. In shomayim they await his 
davening but he couldn’t daven because of 
his teeth. Now that village, the wagon 
driver, his wagon and the hay were all 
created so this Tzaddik can pick his teeth 
and daven. That is hashgocha protis.  

“Now I understand,” concluded the 
Jew. (Shemuos Vesippurim Vol. 1 p.54–55) 

    

Rav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of RopshitzRav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of RopshitzRav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of RopshitzRav Asher Yeshaya Ben Eliezer Lipman Rubin of Ropshitz, , , , 14141414
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan 

Mechaber of Ohr Yesha

A Sheina Kosher Korban Pesach’el! 
In Warsaw sat a bochur named 

Asher Yeshaya in the Bais Medrash 
engrossed in his learning. The Ropshitzer, 
mechaber of Zera Kodesh, was visiting. He 
entered the Bais Medrash and found the 
bochur sitting and learning, and began 
exchanging Divrei Torah with him. The 
bochur found great favor in his eyes. He 
asked the bochur about his father, and 
when he found out that he was a tailor, he 
inquired as to where he worked, for the 

Ropshitzer Rav’s bekeshe was torn and he 
needed someone to mend it. 

As he stood watching the tailor 
mend his torn clothes, the Ropshitzer 
entered into a discussion with the tailor 
and offered to make a shidduch between 
his own daughter and the precious young 
budding Torah scholar, Asher Yeshaya, 
whom he had met in the Bais Medrash. 
The tailor, seeing the Ropshitzer’s ripped 
clothes, imagined him to be someone with 
no means and he laughed, shrugging off the 



12 � Tzav / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

 

suggestion with a backhanded gesture.  
“I have already been offered some 

good suggestions from my own townsfolk 
and I turned them all down, even though 
they offered me thousands of rubles in 
dowry and upkeep. Until now I have not 
agreed to any suggestion at all.” 

“Go and tell the Rav of the town, the 
Chemdas Shlomo, that the Ropshitzer Rav 
is suggesting you make a shidduch with 
him.”  

Hearing that he was a Rav, the tailor 
took the matter more seriously and ran off 
to the Chemdas Shlomo, who told him to 
seize such a good opportunity. 

According to the She’eiris Boruch, 
by Rav Boruch Rubin, who heard these 
traditions and stories from his father Rav 
Meir of Gloguv, who heard them in turn 
from Rav Yosef Dombrover, his father-in-
law, the minhag was that the Chassidim 
and talmidim of the Chozeh (among whom 
Rav Naftoli Ropshitzer was counted) came 
to Lublin with shidduch suggestions and 
wrote the names of the suggested match, 
chosson and kalla, on a kvittel and 
presented it to the Chozeh; he would then 
declare if it was a good match. 

The Ropshitzer had two choices for 
his only daughter Ratzchi: Rav Asher 
Yeshaya and another possibility. He came 
to Lublin to ask the Chozeh which shidduch 
he should choose to complete. The Chozeh 
actually thought the other chosson was a 
good match, but the Ropshitzer, in his 
wisdom, realized that Rav Asher Yeshaya 
would be a better match, and so he 
immediately traveled to Warsaw and 
completed the shidduch with Asher 
Yeshaya. He then returned to Lublin to ask 

the Rebbe, the Chozeh, to wish him Mazel 
Tov as was customary on finishing a 
shidduch. When the Chozeh read the kvittel 
with the chosson’s name and saw it was not 
the one he had suggested as a match, the 
holy Chozeh remarked, “Nu? Chochom adif 
minovi – A sage is better than a prophet!” 
alluding to the superiority of the 
Ropshitzer’s choice, for he was well known 
as a sage and the Chozeh was so far-seeing 
with Ruach HaKodesh that he was like a 
prophet. The Chozeh then concluded,“A 
sheina Korban Pesach’el! – What a nice 
Pesach offering!” No one understood this 
remark at the time, but many years later, 
when Rav Asher Yeshaya Rubin was niftar 
on Erev Pesach, the Chozeh’s remark was 
understood. His soul was accepted on high 
as the Korban Pesach that year. 

Other traditions tell us that the 
Ropshitzer made the shidduch first and 
then went to Lublin after the tenno’im, and 
the Chozeh was not happy with his choice. 
Afterward, when the young chosson was 
orphaned of both parents, the Ropshitzer 
took the chosson to Lublin to meet the 
Chozeh. When the Chozeh actually met 
him, he was pleased and remarked, 
“Chochom adif minovi.” After the chasuna 
and during Shabbos Sheva Berochos, the 
Chozeh honored the young chosson with 
leading Birkas HaMozon. When this 
scenario occurred again during the daytime 
Shabbos meal, the Ropshitzer told the 
Chozeh that he was afraid of ayin hora and 
the Chozeh remarked about Rav Asher 
Yeshaya, “A Kosher Korban Pesach’el!” 

(Based on She’eiris Boruch Vol. II p. 
9 #40 and Ohr Rabbeinu Asher p. 7–8) 

    

Rav Avrohom Ben Asher Tzvi YaffenRav Avrohom Ben Asher Tzvi YaffenRav Avrohom Ben Asher Tzvi YaffenRav Avrohom Ben Asher Tzvi Yaffen, , , , 14141414th of Nissanth of Nissanth of Nissanth of Nissan 
Rosh Yeshiva Novardok 

Who Needs to Apologize To Whom?  

A hunger permeated Yeshivas 
Novardok in Bialystok. A hunger and thirst 

– not for bread or water but for devar 
Hashem, Torah and mussar. Nonetheless, 
bochurim still need to eat and the 
impoverished conditions of the Yeshiva 
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caused the bochurim to literally go hungry 
and sate themselves on words of Torah 
between one slice of bread and another. 

Shabbos was the worst. The Yeshiva 
accepted Shabbos early and the seuda 
concluded by five thirty. The entire seuda 
consisted of one slice of challa and a piece 
of gefilte fish. The bochurim congregated in 
the home of Rav Avrohom Yaffen, the Rosh 
Yeshiva, which, like Avrohom Avinu’s tent, 
was always open to everyone. The 
bochurim treated it like home. They came 
and went as they pleased, slept on 
mattresses in the living room, and often 
entered the kitchen and helped themselves 
to what little there was. 

The mussar shmuess was over by 
ten that evening and the bochurim were 
left hungry. They turned to Rav Yankele 
Galinsky and asked him to find a solution. 
He entered the Rosh Yeshiva’s kitchen and 
came back with a treasure! An entire challa 
and a jar of honey! The bochurim happily 
ate their fill and afterward Rav Yankel’s 
conscience began to bother him. Surely the 
Rebbetzin would miss the jar of honey! 
Indeed, the next day she turned the house 
upside down looking for it and Rav Yankel 
Galinsky was ashamed to admit the theft. 

He kept putting off the confession of guilt 
until an opportune moment would present 
itself. Then came the war and miraculously 
he survived. After the war, he did indeed 
meet the Rosh Yeshiva, Rav Yaffen, and the 
Rebbetzin and apologized to her.  

“It is I who needs to beg your 
forgiveness and apologize!” exclaimed 
Rebbetzin Yaffen. “I had a jar of honey – I 
should have shared it with the bochurim! 
Who deserved it more than you? I should 
have given you everything!”  

The Rosh Yeshiva’s home belonged 
to the bochurim and he himself would 
never take from the Yeshiva. Once, he 
asked Rav Yankel Galinsky to take some 
coins and buy some bread and salted 
herring fillet for his family. Rav Yankele 
asked the Rosh Yeshiva why he didn’t take 
these provisions from the Yeshiva kitchen 
where they were available.  

“That is the Yeshiva’s kitchen,” 
answered Rav Avrohom Yaffen. “I and my 
family are hungry but so are the bochurim. 
If I take fish from the Yeshiva’s kitchen, 
that means that some bochur might go 
hungry and not have food to eat. How 
could my family and I eat if he were to go 
hungry?!” (Vayevaser Yaakov p. 34–5) 

    
Rav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din PiltzRav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din PiltzRav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din PiltzRav Pinchas Eliyohu Rottenberg, Av Bais Din Piltz, 1, 1, 1, 16666

thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan    

Mechaber of Sifsei Tzaddik 
How Rav Pintshe Accepted the 
Rabbonus of Piltz 

Originally, Rav Pintshe refused to 
accept the responsibility and position of 
Rav. A Rav must teach and guide, and only 
a complete person can do so, yet he felt 
himself sorely inadequate and incomplete. 
Instead, he rented a business and he and 
his cousin used their dowries to rent a 
factory that produced alcoholic beverages 
licensed under the Polish noble, complete 
with a heter mechira to allow it to operate 
on Shabbos under the auspices of the non-

Jewish workers. 

On Shabbos, as Rav Pintshe 
prepared to daven, new and disturbing 
thoughts penetrated his usually calm and 
serene Shabbos atmosphere. The Shabbos 
queen reigned, yet somehow, somewhere, 
he owned a business that even now was 
operating on Shabbos. True, he had a heter 
and non-Jews were operating the business 
and the machinery, but Reb Pintshe could 
feel the chimney of his factory billowing out 
thick, black smoke, polluting the clean, 
fresh, pure air of Shabbos! He couldn’t 



14 � Tzav / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

 

stand it! Still wrapped in his tallis, he ran 
to the factory and simply turned the faucets 
of the bronfen barrels, and happily left as 
the contents poured out onto the floor and 
the barrels emptied themselves out. With a 
clear conscience, Rav Pintshe could now 
daven and serve Hashem on Shabbos.  

This incident left Rav Pintshe with 
no choice. As he now had no means of 
support and no money left, he would have 
to accept a position as Rav. When the 
community of Piltz approached, Rav 
Pintshe agreed but he stipulated three 
terms and conditions which left the 
townsfolk, many of them Chassidim, 
astounded and dumbfounded:  

1. He was not to be disturbed from 
learning by meaningless and trivial 
arguments and Dinei Torah.  

2. He was not to be asked to give 
deroshos, for he was not a darshan. 

3. He should be allowed to leave and 
travel to his Rebbe whenever he 
wished.  

The heads of the kehilla did not 
know what to do with such bizarre 
conditions. On the one hand they 
recognized the stature and sanctity of the 
young genius and wanted him be their Rav 
and spiritual leader. On the other hand, 
how could they agree to such demands? 
And so they turned to the Sefas Emes to 
rule on the matter. The Gerrer Rebbe heard 
the conditions and vehemently disagreed. 
“Tell Rav Pintshe he left out the fourth 
condition: that he be allowed to remain at 
home as before and simply draw a salary 
from Piltz!”  

When Rav Pintshe heard this, he 
understood his error. He dropped the 
conditions and accepted the position as 
Rav of Piltz. He then ascended the bima in 
shul and delivered his first derosha: “Hear 
me, Yidden!” he cried. “If you listen to the 
Torah it will be good for you now and in 
the future and if you don’t listen, woe to 
you all!” (Bais Kotzk p. 231–2)  

No Mercy for the Arrogant and No 
End of Mercy for the Downtrodden 

Whereas Rav Pintshe could never 
remember the name or identity of wealthy, 
so-called important individuals, for whom 
he gave no second thought and to whom he 
spared no words of rebuke when deserved, 
despite their stature and honor in the eyes 
of others, when it came to widows, 
orphans, the poor and downtrodden, Rav 
Pintshe knew them all by name, never 
forgot to bless them, say hello and goodbye 
to them – even all the servants in his 
household did Rav Pintshe greet and 
recognize with a kind word. 

He once observed a huge gathering 
at the limits of Dubenka. When he inquired 
as to what had transpired, the townsfolk 
pointed to a sickly, lame pauper, who sat 
stunned and silent as the mob raged and 
shouted at him to go away.  

“Why are you chasing him away?” 
asked Rav Pintshe.  

“For some time now,” explained one 
of the Jews, “someone has been stealing 
from the shul coffers. Now we have caught 
this rascal red-handed with his hand in the 
tzedoka pushka! He is a good-for-nothing 
lowlife, a thief and a drunkard who has 
been boozing away the funds! We beat him 
into submission and we are running him 
out of town, but he refuses to go!”  

Rav Pintshe turned to the head of 
the mob and berated him, yelling, “Were 
you an orphan?!”  

“Me? No, never.”  

“Were you ever lame?”  

“Me? No, never.”  

“Did you ever starve for bread?”  

“Me? No, never.”  

“Did you ever wander the streets 
homeless, with no education and no place 
to lay your weary head and call home?”  

“No!” he finally answered.  

“Then how,” demanded Rav Pintshe, 
“can you judge this lame, impoverished 
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man?! Chazal say not to judge your fellow 
till you have been in his place, and you have 
never been in his place!” 

When asked why he lowered the 
honor of the important and revealed their 
shortcomings, shaming them publicly while 
at the same time he was full of mercy, 
kindness and understanding toward the 
poor and downtrodden, since arrogant, 
wealthy people are also blemished and 
surely also deserve mercy and kindness, 
Rav Pintshe answered, “I have mercy on 
both kinds of people. The lowly I uplift and 
strengthen. When they need some kind 
words, I supply them with those. The 
arrogant need someone to push them down 
and lower them and I supply them with 
their needs as well!” (Bais Kotzk page 254–
5) 

 

The Sleep of the Tzaddik  

Every two or three hours, Rav 

Pintshe lay himself down for a quarter-
hour nap. He would awake roaring, and 
cast himself down from his bed. He threw 
himself out of bed with such force that he 
often cracked his head on the floor and 
called himself lowly names, debasing 
himself. “This is how you waste your time, 
by sleeping it away – and you enjoy it too?” 
he would berate himself. (Bais Kotzk page 
255) 

 

The Tefilla of a Tzaddik 

The Sefas Emes once sent his son, 
Rav Nechemia Alter, to spend Shabbos in 
Piltz. There, Rav Nechemia overheard the 
Tzaddik praying softly to himself, “Ribbono 
Shel Olam, I have a special guest for 
Shabbos! Please make the kugel tasty and 
the chulent a success, for the Rebbe’s son is 
my special guest!” (Bais Kotzk p. 256) 

    

Rav Meir Abuchatzeira of AshdodRav Meir Abuchatzeira of AshdodRav Meir Abuchatzeira of AshdodRav Meir Abuchatzeira of Ashdod, 1, 1, 1, 17777
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan    

Supernatural Housechores 

Rav Dovid Chai of Nahariya related 
how in his younger years his father Rav 
Meir would sometimes ask him to come 
into his room and set up his bed or pillows. 
One time he did so and as he punched the 
pillow into shape, his father asked him to 
turn it over. When Rav Dovid did so, he 
saw a huge scorpion, 20–30 cm in length, 
crouched with its stinger quivering. His 
father did not seem scared or troubled.  

“Take the pillow to your mother,” he 

said.  

“My mother,” explained Rav Dovid, 
“was not in the least bit frightened or 
worried either. No one asked where the 
scorpion had come from or seemed in the 
least bit disturbed, or even wondered if 
there were more like it. We were used to a 
supernatural existence in my home,” 
continued Rav Dovid, “and so she simply 
knocked the scorpion outside, proceeded to 
change the pillowcase and handed me the 
pillow!” (Boruch Hashem Yom Yom p. 237) 

    

Rav Aharon HaGodol of KarlinRav Aharon HaGodol of KarlinRav Aharon HaGodol of KarlinRav Aharon HaGodol of Karlin, 1, 1, 1, 19999
thththth
    of Nissanof Nissanof Nissanof Nissan 

Dressed in Dazzling Diamonds 
Rav Mottele Rachmastrivker told the 

following story when he lived in 

Yerushalayim: 
It was Marcheshvan, and Rav 

Nachum of Czernobyl, the Meor Einayim, 



16 � Tzav / MeOros.HaTzaddikim@gmail.com 

 

had passed away. The entire township of 
Czernobyl sat in aveilus – even the non-
Jews mourned the passing of the Tzaddik. 
Into this melancholy town, sad and 
despondent, came the news that the 
Tzaddik, Rav Shneur Zalman of Liadi, 
mechaber of the Tanya and Shulchon 
Aruch HaRav, famed talmid of the 
Mezritcher Maggid and a colleague of the 
deceased Rebbe, was on his way to pay a 
shiva call to the bereaved family. 

The entire township and all its 
citizens lined the boulevards to wait and 
catch even a glimpse of the holy Tzaddik’s 
visage. Thus they stood in awe as he passed 
through the throngs, no one even daring to 
shake his hand or give him a Sholom 
Aleichem, due to the glint of fire in his holy 
eyes. 

When the Ba’al HaTanya entered 
the shiva house, he came before Rav 
Mordechai, sitting shiva for his father, and 
the Ba’al haTanya told him: 

“My master, the Maggid of 
Mezritch, once remarked that he had the 
ability to grant a lofty soul to one of his 
talmidim, but he did not know who would 
merit such a gift. 

“When Rav Aharon HaGodol of 
Karlin left this world, the Maggid 
commanded your father Rav Nachum of 
Czernobyl to go to his tziun in the bais 
hachaim and tell him in the name of the 
Maggid of Mezritch that Rav Aharon 
Karliner’s daughter, the orphaned Chaya 
Sora, must be wed, and since Rav Nachum 
himself was destined to soon have a son, 
Rav Mordechai [to whom the Ba’al 
HaTanya was telling this tale] they were to 
be betrothed and wed. Rav Nachum went 
and fulfilled the word of his Rebbe, the 
Maggid. He traveled to Karlin to Rav 
Aharon HaGodol’s tziun and afterward 
returned to the Maggid and to his home. 

“The next year, Rav Nachum had a 
son and named him Mordechai. He 
married Rav Aharon Karliner’s daughter, 
Chaya Sora, and they had three sons: Rav 
Aharon of Czernobyl, Rav Moshe of 
Karistshuv and Rav Yaakov Yisrael of 
Tsherkas, as well as one daughter, Malka, 
who later married into the dynasties of Rav 
Boruch of Mezhibuzh and Rav Yosef of 
Yampola. 

“Now the teno’im and wedding 
contract between this orphan girl, Rav 
Aharon HaGodol’s young daughter, and 
Rav Mordechai were drawn up between the 
families in the home of the Mezritcher 
Maggid, and all the talmidim and 
chevraya kadisha participated with their 
presence. The Maggid honored Rav 
Menachem Mendel of Vitebsk, mechaber of 
Pri HaAretz, with reading aloud the 
teno’im. When Rav Menachem Mendel 
reached the name of the kalla and read, 
‘Chaya Sora bas HaRav Rav Aharon who 
stands by the side of the kalla,’ he fainted 
away! No one could revive him, until the 
Maggid of Mezritch came and placed his 
hand on Rav Menachem Mendel 
Vitebsker’s shoulder and said, ‘Why are you 
seized with such fright? Did you never 
before meet or see Rav Aharon?!’  

“Rav Menachem Mendel Vitebsker 
recovered and said, ‘Rebbe, Master – Mori 
veRabi! I was awed and terrified because I 
saw Rav Aharon dressed in dazzling white 
garments that glowed and sparkled as if 
they were made of pure white diamonds 
and gemstones! The tradition I received 
tells me that only one or two single 
individuals in each generation can merit 
such garments – and in all my life I had not 
realized that Rav Aharon had reached such 
staggering heights!’” (MeOrei Aish p. 81-
82) 
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Rav Menachem Ben Avrohom Ziemba Hy”dRav Menachem Ben Avrohom Ziemba Hy”dRav Menachem Ben Avrohom Ziemba Hy”dRav Menachem Ben Avrohom Ziemba Hy”d

Most of Rav Menachem’s 
were lost, consumed in the flames of the 
Warsaw Ghetto, including 
Lamelech on the Rambam
HaRamaz and Bais Menachem on the four 
volumes of Shulchon Aruch, Menachem 
Yerushalayim on the Talmud Yerushalmi
and on the Halochos of Eretz Yisrael. He 
even wrote an entire sefer on the topic of 
Kiddush Hashem while he sat in the office 
of the Warsaw archives. As he worked long 
hours in that office, he composed a 
which he dedicated to his wife:  

These are the chiddushim
which Hashem helped me originate 
during the days of terror under the 
enemy’s fury regarding the laws of 
Kiddush Hashem, sanctifying the 

  נפש יקרה ועדינה 
  ל''ז זיסל

  א"מעיר נירעדהאז יע
 ע מבריד"

  גאלדענבערג
She was a Holocaust survivor who never let that period of 

time define her life. Although she lost most of her family 
claimed that Hashem
knack of making everyone who encountered her feel like they were 
the most important loved person. Her inimitable smile never left 
her face.  

She transmitted a strong value system stressing 
Hashem and Tzaddikim
chiyus and she conveyed that 
eighty-nine years of life, there wasn’t one person who had an 
untoward word or adverse feelings about her. She loved her family 
deeply and immensely. May 
she be a constant melitza yeshura

� היא הודה היא הדרה , לכל משפחתה
 כסלולחודש  ד"כביו�  ט בת תשעי� שנה

ק תמלי  טוב בעד משפחתה היקרה  ותקי� לתחיה לק  הימי� מהרה 
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Most of Rav Menachem’s seforim 
were lost, consumed in the flames of the 
Warsaw Ghetto, including Machze 

Rambam, Shu”t 
on the four 

, Menachem 
Talmud Yerushalmi, 

Yisrael. He 
on the topic of 

while he sat in the office 
As he worked long 

hours in that office, he composed a sefer 

chiddushim 
helped me originate 

during the days of terror under the 
enemy’s fury regarding the laws of 

, sanctifying the 

name of G-d, according to the 
Rambam and Raavad
my precious wife was taken from 
me. She sacrificed herself to raise 
and educate our children to 
and yira and allowed me and them 
to study the holy Torah

Sadly, he too was murdered by the 
Nazis, yimach shemom, and was buried in 
the ghetto. Years later, he was reinterred on 
Har HaMenuchos in Yerushalayim. 
Thousands attened his 
the Gerrer Rebbe, the Bais Yisrael
Brisker Rav, Rav Soloveitchik, as well as 
the Tchebiner Gaon who eulogized him. 
May Hashem avenge his blood among the 
martyrs of Klal Yisrael. 



נפש יקרה ועדינה ,  אמנו החשובהלזכר נשמת 
זיסלובעלת מדות טובות  מרת ' אשה יראת ה

מעיר נירעדהאז יע ד"ה הי"ע �"מאיר זאב הכה� כה "ה מו"בת הרה
"ק רבי אהר� צבי טערקלטויב זי"ונכדת הרה
גאלדענבערג ה"ע אברה� חיי�ה "ח מו"אשת הרה

She was a Holocaust survivor who never let that period of 
time define her life. Although she lost most of her family 

Hashem gave her an amazing life. She had a unique 
knack of making everyone who encountered her feel like they were 

ost important loved person. Her inimitable smile never left 

She transmitted a strong value system stressing Emunas 
Tzaddikim. Her love for stories of tzaddikim gave her 

and she conveyed that chizuk to anyone who met her. In her
nine years of life, there wasn’t one person who had an 

untoward word or adverse feelings about her. She loved her family 
deeply and immensely. May Hashem console her family and may 

melitza yeshura, אמ�. 

לכל משפחתה )והתנהגה כאשה כשרה(המסורה בדר	 ) מתו	 אמונה טהורה
ט בת תשעי� שנה"נפטרה בש) וקיבלה הגזירה(נקיה וטהורה היוצר וצר צורה 

ק תמלי  טוב בעד משפחתה היקרה  ותקי� לתחיה לק  הימי� מהרה "לפ ח"תשעשנת 
'ה'ב'צ'נ'ת
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 לזכות אבא אליהו ב� לאה להצלחה וסייעתא דשמיא בכל מעשה ידיו ובכל העניני�

This week’s parsha discusses the various korbanos that one can bring. 

The Gemara (Menachos 110a) says in the name Rava, that anyone who toils in 

Torah does not need the offering of the Olah, Mincha, Chatas or Asham. 

The Gemara (Ta’anis 27b) records the following exchange between Avraham 

Avinu and Hashem:  

Avraham said to Hashem, “Perhaps the Jewish people will sin and you will 

do to them as you have done to the generation of the Mabu?”  

Hashem responded, “No!”  

Avraham Avinu pressed further, “How can I be assured of this?”  

Hashem answered, “Take a calf etc.” (i.e. that the order of the Korbanos 

offerings will atone for their sins).  

Avraham Avinu asked yet again, “This is only a satisfactory arrangement as 

long as the Beis HaMikdash stands, but what will be after it is destroyed?”  

To this Hashem guaranteed Avraham Avinu saying, “I have already 

arranged the order of the Korbanos offerings, as long as the Jewish people read it, I 

will consider it as thought they brought those offerings before me.” 

The Zera Shimshon asks that this Gemara does not seem to agree with Rava’s 

statement since according to Rava, as long as the Jewish people toil in any area of 

Torah, their sins are forgiven as if they brought the Korbanos. The Gemara is Ta’anis 

however, seems to hold that only by specifically reading the order of the Korbanos 

will the Jewish people’s sins be atoned for? 

The Zera Shimshon explains as follows: 

The Yalkut (Yechezkel 358) says that Chochma (Wisdom) was asked what the 

punishment of a sinner should be, to which it answered, “Sinners are persecuted by 

bad”. Prophecy answered, “The soul of the sinner shall die”. The Torah said, “The 

sinner should bring a Korban and he will be forgiven”. Finally, Hashem said, “He 

shall do Teshuvah and he will be forgiven”. 

What this Medrash teaches is that although one must indeed bring a Korban 

when he sins (while the Beis HaMikdash existed), as the Torah said, the real point is 

for the sinner to do Teshuva and recognize Hashem’s existence. If this goal is not 

reached, the Korban is essentially pointless, as the passuk says, “The offering of the 

wicked are an abomination” (see Zevachim 7b). 

Thus, when Rava said that one who learns Torah does not need the offerings, 

this is because he will not sin, as the Torah itself brings a person to recognize 

Hashem’s existence. However, in the Gemara in Ta’anis, Avraham Avinu was 

concerned that perhaps the Jewish people will stop learning Torah and after the Beis 

HaMikdash is destroyed, they will have no Korban to atone for the sins that they will 

consequently commit.    

Hashem’s remedy of reading the order of the Korbanos was in order to 

reinstate the Jewish people’s awareness of Hashem, which they obviously lost before 

they sinned, since this was the ultimate goal of the Korbanos. This would return 

them to the study of Torah, which would in turn protect them from further sin.  

This is seen from the story in the days of Eliyahu (Melachim I 28:23), where 

the Jewish people denied the existence of Hashem, and Eliyahu returned them to 

Hashem by offering a Korban, after which they all proclaimed, “Hashem is (the only) 

G-d”.                         ש ולזיווג בקרוב לרבקה נבו� בת חנה"לרפו  
רינה ברכה בת שרה חנה, לזכות זיווג הגו� בקרוב לאה בת שרה חנה  

 

ZeraZeraZeraZera    

ShimshonShimshonShimshonShimshon 

 

Tzav 
The Zera Shimshon, Rav Shimshon 
Chaim ben Rav Nachmon Michoel 
Nachmani, was born in 5467 
(1706/1707) into an illustrious 
family with great Rabbinical 
lineage. He studied the revealed and 
concealed parts of the Torah by the 
Torah greats of his day.  

He served as Rav of Modena, Pisa, 
Sayna and Reggio, Italy, and was 
recognized as a holy and pious 
individual, as well as a tremendous 
Torah scholar in all areas of Torah. 
He passed away on the 6th of Elul 
5539 (1779). 

His Seforim were named, Toldos 
Shimshon (The ‘Offspring’ of 
Shimshon) on Pirkei Avos and Zera 
Shimshon (The ‘Seed’ of 
Shimshon) on the Parshi’os of the 
Torah. In his introduction, he 
explains that since his only son had 
died during his lifetime, he wrote 
his Seforim to perpetuate his own 
memory after his passing. 

The following is his passionate 
request to learn his works.  

“I implore of you with ten terms of 
supplication to choose from my 
Chiddushim (novella) the piece that 
finds favor in your eyes, for your 
learning will sooth my soul etc… 

“This righteousness will stand by 
you forever – to ‘eat’ in this world, 
and be satiated in the next. In this 
merit, Hashem will repay you with 
children, health and sustenance. 

“…and now my brothers and 
friends etc. do a true kindness, and 
with your eyes you will see children 
and grandchildren surrounding 
your table, houses filled with all 
that is good, wealth and honor will 
not cease from your children…” 

 לזכר נשמת
ל"צז מיכאל ב� רב נחמ� שמשו� חיי� רבינו  

א"יעז הזרע שמשו�בעל   
ר שיתקיימו בנו ברכותיו של אותו צדיק"ויה  

signup & dedications – zerashimshon@gmail.com 

לזכות חיי� דוד ב� טויבא חוה להצלחה 
וסייעתא דשמיא בכל מעשה ידיו ובכל 

 העניני�
א יעמוד לזיווג הגו� "זכות רבינו זיע

בקרוב עבור שושנה נחמה בת חנה 
פעסא ולרפואה שלימה ליוכבד בת 
ה "דבורה ולכל משפחתה שימלא הקב
 משאלות לב� לטובה במהרה

ולזכות רבקה רויזא בת פייגא לזיווג הגו� 
 בקרוב בתו� שאר ישראל

לזכות החפ� בעילו� שמו לזווג בניו 
א"ובנותיו בקרוב בזכות רבינו זיע  
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